
Ablaufdiagramm für Marketingübersetzungen
Wichtige Stufen im Übersetzungsprozess

Ihr Projektmanager dient als zentraler Ansprechpartner und hält Sie über den Fortgang der Arbeiten im
Vergleich zur vereinbarten Projektplanung auf dem Laufenden. Er sorgt dafür, dass Ihr Auftrag

fristgerecht und im Budgetrahmen geliefert wird.
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